
L A
3 .TAL

uNT A
1

6-a Jaro
N-ro 3 (29).

Septembro 1931.
Aperas dumonate.

Organo de la Internacia
Katolika Junulara kaj Paca Movado

ELDONATA DE

MONDJUNULARO KATOLIKA, MOKA

Redaktoro : D-ro WILHELM SOLZBACHER.

ENHAVO :
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Walter Mudrak Alois Norbert, Ai la soviriistnj  . --- Wi'lhelm Solzbacher, Blaj, la
rutnana Rrno.: — Pastro Georges Ramboux, La paco, en dangero : — Sklaveco de
infanoj en la soveta paradizo: — Internacia Junulara Agado (K,ttolilca Junularo
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isttt Junularo) . — Gravaj lnternaciaj Kongresoj kaj Kunvenoj 1931: --- Msgr:

Paulin Ladeuze. La senco de la Katolika Agado. -- Nia Movado. — Sur nia libro-
- tablo: -- Aldono tgerntanlingva) : Die katliolische Jugend lernt L;sper'anto I

tZEDAKCIO : Köln — Dellbrück, Bensberger Marktweg, 63, Germ.

ionejo : ELDONA KOOPERATIVO LA JUNA BATALANTO,
in--Dellbrück, Bensberger Marktweg, 63, Germ. (Regina Solzbacher
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Abonprezoj de " La Juna Batalanto,,
Normala abonprezo : jare 2 germanaj markoj. kun MOKA-membreco

3 M. La eldonejo akceptas monbiletojn, ĉekojn, poŝtmandatojn, respondku-
ponojn, germanajn poŝtmarkojn.

Lando 	 jara abono
kun

MOKA -

kotizo
jara abono MOKA -

kun 	

Ikotizo•

timnla
kotiro I .ando simpla

kotizo

Anglujo 	 2s 4p 	 3 s 	 1 s 3 d
Argentino 	 1,50 P 	 2 p 	 11..
Azio 	 2 s 	 3s 	 1 t: 3 d
Aŭstralio 	 2 s 	 3 s 	 1 s 3 d
Aŭstrujo 	 3.40 s 	 5 s
Belgujo 	 3.501) 	0 I)
Brazilio 	 4 mr 	 5 lur
Cehoslov. 	 16 kr 	 20 kr
Danujn 	 2 kr 	 3 kr
Danzig 	 2 g	 3 g
Francujo 	 12 fr 	 18 fr
Germanujo 	 2 M 	3 M
Grekujo 	 38 dr 	 50 dr
Hispanujo 	 3 p	 4,50 p

2.4 p
9 1
2 s

:30 diu.
5 lit..

18 fr
(1.50 dol
1,25 f I
4z1
8e'r

80 lei
2 kr
2.50 fr
(1.50 (l01

4p
14 1
:3s

40 d

25 f t•
0,75 d
2 fi
ti zl

12 e
100 1
:3 kr
4 fr
0,80 dol

2 P
5 1
1 s 3 d

15d
31

10 fr
0.30 d
0,80 f I
3 z1
5 ese

40 lei
1 kr
1.50 fr
0.30 dol

Hungarujo
I. talujo
Japanujo
Jugoslavujo

2 s 	Litcvujo
2 h 	 Luksemburgo
2 mr 	 hleksiko

10 kr 	 Nederlando
1 kr 	 Polujo
1.20 g Portugalo
G fr Rumanujo
1.20 M Svedujo

15 glt. 	 Svisujo
"- p 	 Usono

Ni akceptas ankaŭ pagojn pur duona jaro aü kelkaj jaroj. Membroj de
MOKA ricevos ankaŭ aliajn publikigaĵoju. Donacoj por la subtena kaso
(liverado de J. B. al malriĉuloj) estas invitataj.

Abonejoj : Krom al la eldonejo oni pavas ankaŭ pagi al la naciaj se-
kretarioj de MOKA.

Poŝtkon.toj. Gerrnantejo : Köln 40 37 (Dr. Wilh. Solzbacher. Kiiln-
Dellbriick) ; Francujo Strasbourg 818() (P. I. A. Muirang, Bourg-la-ltcine) ;
Aŭa:rujo : Wien D 12.017 (Katholisches Kreuzbündnis für Oesterreich,
Ortsgruppe Heiliges Feuer).

riTacimetzsauricaemr-

ESPERANTO EN LA SERVO DE LA INTERNACIA KATOLIKA
AGADO!

Katolikajn informojn el la tuta mondo
rapide havigas al vi la dusemajna, grandfortnata, rime ilustrita gazeto
KATOLIKA VIVO. Direktoro : Pastro Georges Ramboux, Paris.

La internacia katolika junulara kaj paca movado
eldonas por vi sian riĉenhavan, vivece verkitan, kuraĝe batalantan. dum...
natan organon LA JUNA BATALANTO. Redaktoro : D-ro Wilhelm
Solzbacher. Köln.

Kombinita abono al Kat,olika Vivo kaj La Juna Batalanto
kostas pur tuta jaro 6.— RM., por duona jaro 3.— R si. Oni pagas al
Eldonejo La Juna Batalanto, Dr. W. Salzbacher, Köln -Delibrück, Bensbergcr

Marktweg 63, Germanujo aü al la Poŝtkontoj sciigataj sur la dua
kovrila paĝo de ĉi tiu gazeto. Banknotol, ĉekoj, poŝtmandatoj, res-
ponclkuponoj, UEA-kuponoj ktp. estas akceptataj.

NOTU la novan komunan adreson de la Internacia Oficejo de MOKA kaj
de Redakcio kaj Administracio de LA JUNA BATALANTO: Kceln-
Dellbrueck, Bcnsber;er Marktweg 63, Germanujo.
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Krâ to dari nia tEmpo
De Giovanni Papiini.

El la mondkonata « Historio de 'Kristo» de Clocanni Papini, kiu ĵus aperas en
Esperanto-&dono b00-paĝa (Eldonejo A. Paolet, S. Vito al Tagliamento, ltalujo,
prezo broŝ. it. L. 40,—, tolbind  . it. L . 50,—), ni represas du pagojn, reko-
mendante tiun majstran verkon al Ĉiuj niaj legantoj.

Kristo ankoraŭ ne estas forpelita el la tero.
Lia rememoraĵo estas ĉie. Je l'nturoj' de la pregejoj kaj de la lernejo, sur

la pintoj de la sonorilaj turoj kaj de la montoj en la niĉoj de la stratoj, ĉe
la litkapd kaj sur la tomboj, milionoj da krucôj rentemorigas la morton
de la Krucumito. Elskrapu la freskojn en la preĝejoj, forportu la pentra-
jojn el la altairoj kaj el la domoj : la vivo de Kristo plcnigas la muzeojn,
la artgaleriojn. Enjetu en la fajron mesli,brojn, brevierojtt kaj eŭkologojn,
kaj vi retrovos Lian nomon kaj Liajn vortojn en ĉiuj literaturaj libroj.

feni la blasfemoj estas nevola rememorag,o  (le Lia ĉeesto.
Kion ajn oni faros, Kristo estas fino kaj komenco : abismo de diaj

misteroj meze de du partoj de l'homa historio.
La Nacieco kaj la Kristaneco neniam povos kunlutigi. Antaŭ Kristo

kaj post Kristo. Nia epoko, nia civilizacio, nia vivo komencas per  la tzas-
kiĝo de Kristo. Tion, kio okazis antaŭ Lia venu, ni povas serĉi kaj pri ĝ i
sciigi. sed ĝi ne plu estas nia : ĝi estas signita per aliaj ciferoj, ĝi esta,
en la kadro de aliaj sistemoj, niajn pasiojn ĝ i ne  plu ekscitas : eble ĝi
estas hela, sed ĝi mortis. Cezaro en sia  tempo plimulte fantig-is ol Jezuo,
kaj Platono instruis plitnnite da sciencoj ol Kristo. Ankoraŭ nun oni
parolas pri .la unua kaj la dua. sed kiu entuziasmiĝas nun por aŭ kontraŭ
Cezaro, hic troviĝas nuntempe la pur- kaj kontraŭplatonaj?

Kontraŭe Kristo ĉiam vivas en ni. Estas ankoraŭ hontoj, kiuj Lin amas
a(t malamas. Estas pasio por la Pasio de Kristo kaj alia por ĝia detruo.
Kaj tiu ĉi persisto por 'Lia mortc.elado diras, ke Li tute ne mortis. 'l'iuj
samaj personoj, konstuniĝantaj por nei Lian doktrinen kaj Lian ekziston
dum tuta vivo, relnemorigas lian nomon.

Ni vivas en la Krista epoko, kaj ĝi ankoraŭ claŭras. Por kompreni nian
mondon, nian vivon, nin tnem, ni devas komenci de I,i. ('iu epoko devas
reverki sian Evangelion.

Neniu epoko vivis tiom malproksitne de Kristo kiom la nia kaj Lin tiom
bezonis. Sed por Lin retrovi ne sttfiĉas la malnovaj libroj.

Neniu vivo de Kristo, eĉ se ĝin verkus iu genia aïttoro, la plej altvalora
en la mondo, povus superi, laŭ heleco kaj perfekteco, la Evangeliojn. La
naivan sobrecon de la unuaj kvar historiistoj neniam povos superi ĉiu
stila kaj poezia mirigajo. Kaj tre malmulte ni povas aldoni al tio, kion ili
diris.

Sed hodiaii kiu legas la Evangeliojn? ('iu generacio havas siajn pri -

okupojn kaj pensojn — kaj siajn frenezajojn. Estas necese, retraduki por
la devojiĝintoj la malnovan h,vangclion. Por ke  Kristo ĉiam estu vivanta
en la vivo de l' homoj, eterne ĉeestanta, estas necese, lin revivigi de tem-
po al tempo, ne certe por Lin surkolorigi per lai' modaj koloroj, sed por
denove reprezenti per novaj vortoj — kaj rilatigi al la nuntempa vivo —
Lian eternan venon, Lian neŝanĝelblan historion...
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SANKTA WIESO POR LA PACO.
Imi•tindc1 ekzemplo de niaj amikoj el Essen.

Ĉiulande oni povas konstati, ke la movado kontraŭ la milito, tiu « terura
skurĝo de la homaro » (Benedikto XV-a), plifortiĝas. Ni memoro la alvokon de
la katolikaj unuiĝoj de I''r•ancujo « La katolikoj volas la pacon » en april o de titi
ĉi jaro kaj la klopodojn por aranjado de sanktaj miesoj por la paco en ĉiuj
landoj. Post la bonega agado de la Parizaj katolikoj nun ankaŭ en Essen
(Germanujo) oni en simila maniero agadas por la pacigo  de la mondo. La kato

-likaj tuluiroj porpacaj (inter ili ankaŭ la MOKA-grupo) kune kun la Komitato
por Katolika Agado, en kiu estas reprezentataj ĉiuj katolikaj unuinoj de Essen,
publikigis en la loka gazetaro jenan alvokon:

SANKTA MESO POR LA PACO!
Dekscp jaroj pasis depost tiu I-a de aŭgusto, kiatn la popoloj de Eŭropo ŝancelil;is en la

teruran okazintajon de l'mondmilito; preskaŭ dektri jarojn ni via  en pacu, kiu estas «pli
ŝajno ol realeco», kaj «kreskas la timo pri novaj, pli teruraj mjlitoj». K'onsidrrante tiun ĉi
danneron, gvidantaj geviroj klopodas pri interkompreniĝo de la popoloj, sed nnnavice la
kompctentaj gvidantoj de la katolika popolo, la postculoj sur  la Seĝo de Sankta Petro, ĉiam
denove admonis en saga prudento gvidantojn kaj kunlandanojn, registarojn kaj popolojn Mil
paco, kaj montris la vojojn, per kiuj pacigo de la mondo estas atingebla.

Rigardante ,la venontjaran konferencon pri malarnlado ni memoras la vortojn de Leono
X111-a, ke «grandegaj armeoj ne havigas certan ripozon», kaj ke «Ja armata paco estas pres-
kaŭ same ruiniga kiel la milito ment».

Meze de la milito Benedikto XV.a alvokis la militantajn popolojn «anstatani la potencon
de la armiloj per la morala forto de la justeco. iun tio okazu justa kompreno de ĉiuj pri
la samtempa kaj reciproka malarmado». Kaj post finu de 1 . mon.dmihto li atentigas j•c «la
de ĉiuj ekkonata necesee° zorgi per ĉiuj tortoj pur forigi aŭ ma!grandigi la amus arĝon, kies
koloran premon la ŝtatoj ne plu povas toleri».

Pio Xi -a proklamis• da devizon «Pax Christi in Regno Christi». kaj lia encikliko de
Kristnasko 1922 estas dediĉita al cfektivigo de tiu postulo. Paskon 193O li nomis abomeninda
kaj murdcma tiun nacion, kiu ankoraŭ hodiaŭ havus militajn pensojn.

'Kun la gennanaj episkopuj ankaŭ ni bedaŭras: «La mondo ne povas forlasi ia venenitan
atmosferon de l' milito, ne povas decidi malarmadon de l a milionarmeoj kaj malŝparas an-
koraŭ nun tempon kaj monon provizantc sin je pli teruraj detruiloj kaj murdinstrumentoj».

Ni katolikoj. kiuj ne pensus alie ol niaj gvidantoj, volas kun!abori je la efektivigo do
la mondpaco. Tial ni postulas, ke la popoloj fine serioze kutnencu la reciprokan ma!armadon.

Tamen «kion utilas al ni paco, kiu nur estas ekstera, ne pli ul formo pur la reciprokaj
rilatoj. Ni bezonas pli multun, pacon., kiu eniras la korojn. ilin influas kaj favorigas al
fratema bonvo:to». 'Kie alie tiu paco estas trovehla ol en  tiu, kiu nin instruis: «Vi ĉiuj
estas fratoj !»

Tial kutufikaj pacifistoj de diversaj landoj .ĉiumonate festas sanktan meson pur la paco.
Multaj promesis kontunii la unuan dimanĉon  de ĉiu monato por preni pur la paco de la
mondo kaj la interkompreno de la popoloj. Ankaŭ ni katolikoj de Essen volas same agi,
kaj festi sanktan meson por la paco; unuafoje dimanĉon, la h.an de septembro 1931, je la
8-a en la preĝejo Naski ;o de Nia Sinjorino, kaj memori, ke ni katolikoj de diversaj landoj, mal-
graŭ la amo kaj fideleco, kiuin ni havas al nia propra ŝtato, fornxas en iCristo unu grandan
familion sub lia anstataitantu, la Sankta Patro en Romo. Precipe ni kure invitas çiujn neger-
manajn sainkredanojn en Essen al partopreno.

«Per Kristo al mondpaco» estu nia devizo.
Essen,  Aügusto 1931.

Mondjunularo Katolika
(MOKA)

En la sankta meso, kiu ĝustatempe okazis, partoprenis preskaii mil per-
sonoj, el kiuj granda parto ricevis la sanktan komunion. Post la meso okazis
komuna matenmanĝo en la granda salono de la «Katolika nomo». En la sama
salono ankaŭ la loka grupo de Mondjunularo Katolika organizis ekspozicion prl
ĝia laboro kaj pri la uzado de Esperanto inter katolikoj. La ekspozicio trovis
grandan aplaŭdon. Peter Klein.
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SOVINISTOJ.
Esperantigis Alois Norbert.

Konvinke jen ja la turkar'
Por la Alaho bataladas,
Sed regas ne plu Odin, ĉar
Ne l'dioj de l'Valhal' vivadas.
Restadu laŭ inklino vi_
Sed estu nepraj ideanoj —
Kor_damnas hipokriton mi
Kaj milite:non de l'kristanoj!

BLAJ, LA RUMANA ROMO.
En Braŝov, la laborerna urbo je la piedoj de la  Transilvaniaj Alpoj, mi eniris

la vagonaron, kaj kiel pafita salto la « Rapid Ardeal » tondris tra la  valoj de
'I`ransilvanio. En la riveroj, kiuj nun duttt la somera varmego estis preskaŭ  sekaj,
ripozis centoj da bovoj kaj btti,aloj,. bubaloj kun sovaĝa aspektu kaj ntalsovana
sento, kaj kelkfoje mi preskaŭ imagis, esti en tre malproksinia Suda Afriko. Kaj
tamen mi estis nur en Runtanujo, en la rapidvagonaro Bucureŝti- Cluj-Oradea
Mare 

Mi rigardis la vilaĝojn  kaj provis diveni en ĉiu kazo, ĉu la  vilaĝo estas
rumana, hungara aŭ germana• Kaj mi repensis pri la terura problemo de la na-
cioj en tiu lando. Kun rumanoj, hungaroj,, germanoj, rusoj, ukrajnoj, serboj,
armenoj kaj judoj mi estis parolinta dum mia kelksemajna restado, kaj ĉiuj estis
plendintaj al mii  pri la aliaj. Ma1felit:a nekompreno kaj malkonfido!

Mi venis de vizitoj al hungaroj kaj gcrmanoj kaj mi estis survoje aI unu
el la plej gravaj centroj ruivanaj, eĉ al la plej grava lait la kultura kaj kato-
lika vicdpunktoj: al Blaj, sidejo de la greko-katolika metropolito de Rumanujo,
de kie ĉiam denove eliris la voko al rcunuiĝo de la rumana popolo  kun Romo
kaj la Trono de Petro.

La rumana popolo apartenis iam al la katolika kredo kaj uzis en la litur-
gio la latinan rizon. La fatala sorto de la nacio estu, ke ĝi sub la influo de  B.i-
zantio enfalis en la skismon kaj _perdis la kontakton kun Rornio. Kaj ĝi perdis
ankaŭ cluru kelka tempo ĉiun nacian liberecon kaj kulturon. En la princlandoj
de Moldavio kaj Valakio ;i estis suh la hegemonie de la grekoj (preskaŭ iuj
runuuiaj skismaj episkopoj estis grekoj),- en Transilvanio sub la rcgado de  plej -
grandpartc protestantaj-kalvinistaj hungaroj. Kaj durn kiam la armeoj de Mir-
cea, Stefanu-cel- Mare kaj l'lihai-Viteazul repuŝis la atakojn d'e la musulmanaj
invadantoj, la rumanoj mem estis tute senigitaj de la  influo de l'okcidenta civi-
lizo, kiun ili savis. Fine en 1700 okazis io, kio donis novan ebiecon al kreskad,o
de rumana nacia kulturo. Granda parto de la rumanoj en 'I`ransilvanio reunuigis
kun la Katolika Eklezio de Homo, gardante sian bizantian liturgion kaj  ruma.-
nan liturgion lingvon. Kaj per la helpo de Romo kaj la aŭtoritato  de la Kato-
Iika Eklezio, ankaŭ rila:e al la  hungara ŝtato, estas fonditaj 1754 la unuaj su.
peraj lernejoj en Blaj, kiuj fariĝis la veraj edukantoj de la rumana  popolo. En
la 175 jaroj de sia ekzisto la lernejoj de Blaj donis al elito de preskaŭ 100 000
rumanoj Ilian edukon kaj sciencan formadort . La profesoroj unue estis monalîoj
studintaj en la universitatoj de Homo kaj Vieno.  Depost la komenco de la 19-a
jarcento ili estas anstataŭitaj per la neordena pastraro. Blaj estas la vera lulilo
de la rumana nacia kulturo. Kiam cent  jarojn poste la ortodoksaj rumanoj an-
kaŭ malfermis lernejojn, iliaj unuaj profesoroj estis iamaj studantoj de Blaj.
Multaj famkonataj rumanoj estis instruitaj en la lernejoj de  Blaj• Inter ili estis:
Sinc ai ï Maior, Micu, Cipariu, patro de la rumana filologio, Barnutiu, la apos-
.olo .de 1848, Britiu, Ein:ncsco. Moldovanutui, Bunea, Bianu, nuna prezidanto
de la Rumana Akademio, Maniu, estinta ĉefministru.  Blaj, rumana Rom; Blaj,
lulilo de la rumana kulturu 

Komitato por 'Katolika Agado:
La prezidanto,

Dro Fischer.
Pacligo de Cermanaj 	 lnternacio 'Katolikti

Katolikoj. 	 (Ika).

A L L A
De Walter Mudrak,

Vi povas ja gloregi vin
Per militado laŭ bezonoj,
Sed nomu ne « kristanoj » vin,
Dum vi predikas per kanonoj.
Batalu laŭ deziro vi
Laŭ idolanoj en estinto,
Laŭvole verŝu sangon vi,
Sed vi silentu pri 1' Savinto!

I
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Mia vagonaro haltis en Blaj, kaj apenaŭ mi estis elirinta, kiam min jaro
alparolis la afabla pastro sekretario de la ĉefepiskopo. Li komplimentis min en
.veturilon, la ĉevaloj ektiris, kaj jans mi veturis tra' la stratoj de Blaj, pri
kiuj mi antaŭe estis revinta.

Blaj ekstere ne aspektas kiel mondama metropolo, sed kiel simpla sud-
landa vilaĝo. Sur la stratoj promenas trankvile bovoj, porkoj kaj gekokoj, kaj
eĉ la ĉefplaco ne estas alia ol granda kamparana foirejo.

Sed ekzistas kelkaj kunstruaĵoj, kiuj faras rirnarkindan escepton. La unna
estas la katedralo. Gi havas ikonostazon (grekritan sanktulbildarion antaŭ la
altaro), kiu estas unike bela. En la katedralo mi havis okazon, ĉeesti la sanktan
ĉefiturgion en unu el la plej altaj festoj de la greka Eklezio: en la tago de la
Altigo de la Sankta Kruco. Oni eĉ invitis min, surgcnui tute antaŭe en la liorejo
inter la kanonikoj. Kaj mi denove admiris la belecon de la liturgio de Sankta
Joannes Chrysosthoru$, kiun mi jam konis en greka kaj slava lingvoj, sed nun
unue aŭdis rum<ane. Kaj same mi admiris la profundan, kvankam naivan, religian
senton de la rum,ana popolo 

Kaj la dua escepto estas la famkonataj lernejoj : krom la popollernejoj du
seminarioj, du liceoj, du Lernejoj por preparado de geinstruistoj„ du lernejoj por
komercaj studoj. La lernejoj ĝuas la specialan simpation de la Sankta Patro, kiu
ankaŭ mono stbbtenis ilin. Interesa estis al mi speciale la Malgranda Seminario,
kiu estas gvidata de la Asum,pcionistaj Patroj. Ilia domo estas tute internacia:
inter la pastroj estas unu franco, unu belgo kaj unu anglo, la laika frato estas
rumano. Du el la patroj akceptis la grekan riton, la tria ankoraŭ studas ruma-
rran lingvon kaj preparas sin ankaŭ al transira. Dum kiam mi, trinkante tason
da kafo, babilad.is kun ili mi rimarkis la profunde apostolan fer'voron, kiu
pelis tiujn okcidentajn pastrojn, iri al tiu fronto de la militanta Eklezio, kiu
urĝo bezonas tian helpon: al la katolikoj orientritaj. ili faras tion saman, kion
inter la ukrajnoj faras la nederlanda pastro Peridon, kies gasto mi estis estinta
kelkajn semajnojn antaŭe en Lwow. — Interesa ankaŭ estas la Granda Seminario,
en kitr lui logis. (mia tiama direktoro estis la eksterordinare klera kaj lingvo-
sperta NMIsgr. D-ro Alexandru Rusu, kiu baldaïr poste fariĝis episkopo de Mara-
mureŝ. Lia granda sperteco, lia bonega kono de rurnanaj kaj eksterrumanaj aferoj
kaj lia bona humoro ĉiam restos en mia memoro. Tre varia  • estis la rondo, kiu
vespere kaj tagmeze renkontiĝis ĉe la tablo de la scrrlinario. Car en la interparo-
lado kun la diversaj profesoroj kaj kanonikoj montrinis la problemo de la ling-
voj. Ciu estis lernir►ta alian lingvon,. tiel ni interparoladis itale, france, gerrnane,
angle, ruse, kaj mi plene eluzis ankaŭ miajn modestajn konojn de la rulnana
lingvo. Laŭ ĝenerala deziro mi faris paroladeton en Esperanto, por montri la
belsonecon de la helplingvo.

En la vico de la rimarkindaj konstruajoj de Blaj oni sendube vane serĉas
alian domon: la palacon de la metropolito. Vere la ĉefo de la ruinarraj kato-
likoj grekri.aj ne posedas palacon. Li loĝas en simpla kaj modesta domo. Ne-
nion li elspezas por persona lukso, ĉion li ŝparas por siaj anlataj lernejoj. Iam
li diris, ke li estus preta, iri de pordo al pordo, por almozpeti la necesan Inonon
por siaj lernejaj institutoj. Li mem estas granda sciencisto, kaj lian kompetentecon
en teologio admiras multaj ortodoksuloj kaj multaj eksterrumanaj fakuloj„ kaj
ĝirr oni bone konas kaj multe ŝatas ankaŭ en Romo. Monsignore Suciu,, ĉefepis-
kopo de Alba lulia kaj Fagaras, ntetropolito grekokatolika de Rtnnanujo, estas
treege simpatia homo, kaj neniam mi forgesos mian preskaŭ unuhoran itallingvan
interparoladon kun li, en kiu li volonte respondis miajn multajn demandojn kaj
aŭskultis mian raporton pri la MOKA-movado  

Kaj mia fina konkludo, kiam mi forvojaĝis de Blaj, por iri al APba Julia,
vizitonte nian karan episkopan protektoron de MOKA Monsignore Majlath?

Por konsciiĝi pri la plej profunda kaj plej vasta kaj plej universala senco
de nia Eklezio, estas necese, ke ni lernu kompreni ĝin en la varieco kaj riĉeco
de ĝiaj formoj, ritoj kaj spiritaj sintenoj. Ni devas koni kaj kompreni niajn
ka'tolikajn fratojn en la orientritaj landoj. Kaj por tio estus utile kaj valore, ke
ekzistu kiom eble plejmultaj personaj rilatoj inter junaj katolikoj de tiuj landoj
kaj de la okcidentaj nacioj, rilatoj, kiuj helpus nin, fariĝi pli Jtomprene-
maj, pli universalaj en nia rigardado, volado kaj sentaclo, pli  katolikaj.
Cis nun malmulte estas farita. Vasta tasko atendas. Ni devas komenci 

Wilhelm Solzbacher.
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L A PACO EN DANGER O.

Sekve de malfacilaj ekonomiaj cirkonstancoj, en preskaŭ ĉiuj Europaj landoj
kaŭzitaj per fiaskanta kapitalista sistemo, la homspir'toj estas  ►►ur►terrrpe pli
malpli nerve streĉitaj. Estas fulmo en la aero. Naskiĝu unu fajrero, kaj la tondro
eksplodos !

Tondro estas ĉiam kataklismo pur la popolamasoj : hommortado, bienruinigo
ktp. Sed el ĝi scias akiri profiton iaj homoj. Kaj tiaj nun ree klopodas ĉiuforte
naski la fajreron, kiu eksplodigos la tondron, rcokazigos militon.

Oni devas rekoni„ ke ĝenerale la registaroj nunaj ne deziras militon. Ankaŭ la
intelektaj elitoj ne volas militon; ili eĉ klopodas por plifirme starigi pacon. Sed
kio ebligas militon. tio estis ia ekscitiga stato de la popolo. Kaj tiu ek; citinita
popolstato estas kaŭzebla pere de la gazetaro.

Tial en multaj ekstremaj ĵurnaloj, ĉu sovetaj, êu naciistaj, de kelka tempo
aperas tendencaj artikoloj, falsaj aii duonfalsaj informoj, maljustaj rakontoj, kies
nura celo estas jeti homojn kontraŭ homoj, naciojn kontraŭ nacioj.

La katolika gazetaro estas pli malpli sklavo de la internaciaj presagentejoj,
kiuj estas en la potenco de la militprofitemuloj. Kaj tiuj presagentejoj disvastigas
kompreneble nur informojn utilajn al la celo trafenda. Necese estus havigi pli da
sendependeco al la katolika gazetaro, por ke ĝi almenaŭ sciu la pacajn klopodojn
en diversaj landoj faritajn. Necesa estas internacia informilo sendependa !

Nia internacia Esperanto -organo klopodu esti tiu pacheroldo, kiu sciigante la
arnrnotivojn, dissemos pli kaj pli da kristana karitato en la korojn kaj saviga
lumo en la mensojn. Tiam la paco malpli estos en danĝero

Georges Ramboux, presbitero.
Grava rimarko. Ci tiu artikoleto estas prenita el la lasta numero de la bela. grandfor-

n►au. ilustrita 11.-taga gazeto «Katolika Vivo». Tiu numero estis speciale dediĉita al la kato -
Iika paca idea, kaj la artikolo de la redaktoro bon.ege. montras, kian rolon povus pllenumi

atolika Vivo» per fidinda internacia informado katolika. se — ĝi trovus la helpon de
uj seriozaj katolikaj Esperantistnj. Bedaŭrinde tiu bolpo venas multe tro malrapide. LA

JUNA BATALANTO per speciala interkonsento ebligis je tre favoraj kondiĉoj kombinitan
al►onon je JUNA BATALANTO kaj '1. ATOLTKA VIVO. Nur 6. -- RM. por tuta jaro aŭ 3.--
Reichsmark pur donna jaro vi bezonas pagi por regule ricovad tiujn du gazetojn. Kial niaj
amikoj tiel malrapide venas, por profiti tiun okazon kaj subteni vere seriozan internacian a;a-
don katolikan per Esperanto ?

Slilaveco de i n ffinoj en la cĉ>+veta, paradi zo.
La ;bolŝevista revuo « Por komunista kulturo » skribas: « 1.55 distriktoj de

la centra provinca da (:ernoziom, decidis starigi dum la somera libertem.po « in-
terligitecon » inter la sovetaj kolektivmaslrumoj kaj la lernantoj de la lernejoj.
(:is la 1 septembro la lernantoj devos labori en la « kollîozoj » en grupoj de
100-200 ». La revuo aldonas, ke la malamikoj de la laborista klaso kaj la anoj
de la religiaj  sektoj faras furiozan propaganden kontratitiu decida kaj penas ribe-
ligi la g cpatrojn. (1)

La ĵurnalo « Segodnia » de Riga informas, ke sekve de arnasaj pt ntrans i
-portoj el soveta Ingerznanlando (rusa regiono ĉe la estgna kaj fi:nlanda limoj)

tie montriĝis granda manko de laboristoj, speciale por la fosado de torfo kaj por
la laboro en la grenkampoj. Por helpi tiun mankon, la ŝtataj aŭtoritatoj sendis
tian milojn da senlaboruloj„ sed ĉar tio ne sufrĉis, oni dekretis «laboi nolilizon»
de ĉiuj lernantoj, sen respekto pri la ago_ aŭ la taŭgeeo por tiel malfacilaj
laboroj. La infanoj do devas sklave labori en la « kolnozoj » (kolektivina-
strumoj ). (2)

(1) Pur Komunista 'Kulturo, n-ro 154, 1931.
(2) Segodnia. Riga. 23 julio 1931.

POR LA MILITO oni bezonas tri aferojn: 1. monon, 2. monon, 3. monon!
Ankaŭ la batalo por la paco kostas nonon ! Helpu! Abonu kaj varbu! Fariĝu membro
de MOKA! Donacu por la Jubilea Kolekto!
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Internacia Junulara adago.
KATOLIKA JUNULARO.

Internaciaj interparoladoj de katolikaj jun«largvidantoj en Bruxelles. La nunjara grand<
kongreso de .la Relga Katolika Junulara Asocia, kiu okazis 29-30 aŭgusto en Bruxelles  kaj
kiun partoprenis pli ol 100 000 junuloj, je kiu ï:eestis la Kardinalo-Primato. la Papa Nuncio,
preskaŭ ĉiuj be!gaj episkopoj, la ĉefministro, la katolikaj ministroj kaj multaj katolikaj gvi-
dantoj, troviĝis en tute internacia kadro laŭ Ja speciala deziro de la arantÇzintuj. Cec:,ti
delegitoj el katolikaj junurara.j asocioj de Anglujo. Armenujo, Eelgujo, Danujo, Francujo
Germanujo, ilispanujo, Hungarujo, Iiinujo, irlando, Italujn, Kanado, l.itovujo, Luksemburge
Meksike, Nederlando, l'olujo, Portugalujo, Rumanujo, Svisujo, krome de jenaj internaciai
asrzcioj: Internacia Ligo de Katolika Virina Junularo, Katolika *Junmùtiista Unuiĝo kaj
Mondjunularo Katolika (A'IOKA). Por ili okazis la 31 aŭgusto kaj 1 septembro speciala
internacia konferenco, kies ĉefaj temoj estis la agado de la kristana laborista junularo kaj ]:.
problemo de sporto kaj amuzoj en la katolika junularo. La komparo inter la ait.uacio en di
versaj landoj estis tre interesa kaj fruktodona.  La partoprenantoj ankaŭ vizitis komune ke!
kajn centrejojn de la katolika junularo en Louvain kaj Bruxelles kaj iris al Malines (Me-
c.ltelen), kie ili estas akceptitaj de ila kardinalo-ĉefepis.kopq, kiu atcntigis en siaj afablaj
salutvortoj pri la graveco de la internaciaj rilatoj de la katolika junularo por certigo de vera
kaj daŭro mondpaco laŭ la program° de nia Sankta Patro a Pax Christi in Regno Christi
— Ankaŭ kelkaj partoj de la Helga Junulara Kongreso havis jam tute internacian. karakteron
Tio estis speciale vera pri la Cenerala Kunveno de la Kristana Laborista .Junularo (Jeuness ,

Ouvrière Chrétienne, J. O. C.), kie multaj parolantoj kaj ankaŭ la admirinda upostolo de la
kristana laborista junularo, Pastro Cardijn, elparulis konfeson je la internacia solidareco de la
katolika laborista junularo. El nia MOKA partoprenis la Brusclajn solenojn Ja internacia
sekretario, la germana nacia sekretaria kaj la svisa nacia sekretario.

Internacia Ekspozirio de la Katolika Junularo en Bruxelles. interesa kaj impona estis
la F,kspozicio, kiu fariĝis u.nuaktasa sukceso. Tie vere montriĝis  -la vigleco kaj v-arieco de la
katolika junrrlara agado ĉiulanda. partoprenis asocioj el Belgujo, Francujo, Polujn, Germanujo,
Litovujn, Svisujo, Hispan.ujo, Lit:semburgo. Meksikn; internaciajn ekspoziciojn montris Ja
Katolika Junmetiista Unuiĝo (Kolping-Societo) kaj 1llondjunularo Katolika (MOKA).

La Junulina Sekcio de la Internacia Katolika Virina Ligo havis fine (le julio kunsidon de
sia internacia komitato en Warszawa. Anglujo, AŬstrujo, Belgujo, Francujo, Germanuji'.
Italujo kaj Llsono estis reprezentitaj. La Ligo okupiĝos estonte ankair pri la interkomprenig.
lahoro. Oni esprimis sian specialan simpation  al la itataj frat.inoj, kiuj tiom suferas sub I.
faŝista suhpremo. Internacia pesita komunio estas organizita.

Katolika Junmetiista llnui.,ê'o (Gesr ]^lenverein). La ĉefaekretario Pastro D-ro Nattermane
tojaj:;is al Sudameriko. por ankaŭ tie viziti la lokajn unuiĝojn. La Junmetiista Ilnuigo k ,

mencis konstantajn rilatojn al la Sekretariejo de la Ligo de Nacioj kaj al la Internacia
Labor - Oficejo en Genève. La eldonn 1932 de la «Kolping-Kalendaro» cnhavas i. a. artikoloir,
a La Junmetiista  Unuigo kiel Internacia » kaj « Por kio Esperanto ?».

PAX ROMANA sukcese finis sian jubilean kongreson en Fribourg (Sv!sujol, 20-26  julie
kiun partoprenis delegitoj el la tuta mondo: Anglujo, Aŭstrujo, Ĉ:elïoslovakuio (ĉelia. siovak.
hungara asocioj), Francujo (FFEC, JEC), Ge.rmanujo ('KV. UV, HV, VkdSt). Hungaruje
Irlando, Jugoslavujo (kroata kaj slovena asocioj). I.uksemburgo. Nederlar ulo. Pnlujo (po'
kaj ukrajna asocioj), Rumanujo (hungara asocio), Svisujo (StV, RV); n•e reprezentante aso-
ciojn, ĉeestis studentoj el Afriko, iiindujo, Ilinujo kai 'tKorea. La ĉefparoludoj estis pri
a Universitato kaj Kulturo» (Prof. P. de Munnynck O. P., Fribourg). e Universitato kaj  In-
ternacia Vivo » (Prof. Haberki, Warszawa) kaj « La Katolika Ihniversitat.o» (Prof. von
Hildebrand, München). Oni kritika, ke la unua parolado estas akceptita sen ia cliskutado
kaj ke la cliskutadon (le la du aliaj partoprenis nur profesoroj. — Nove akceptita en PAX
ROMANA estas la Asocio tie, la Ukrajnaj Katolikaj Studentoj « Ohnova » (Pnlujo). Specialan
laŭdon meritas lu pola delegitaro, kiu konsentis la akcepton de la ukrajna asocio. La pre-
zidanto estas elektita el Anglujo, e-n tin lando ankaŭ okazos la sekvonta kongre o de Pax
Romana. Oni akceptis unuanime rezolucion, kiu postulas de la registaroj veran kaj efikan
malarmadon. En Fribourg partoprenis oficialaj delegitoj de la Sekretaricjo  de la Ligo de
Nacioj kaj de la Internacia Studenta Servo. Kvar gvidantoj el Pax  Romana 'partoprenis la
konferencon de la Internacia Studenta Servo en Ameriko, kelkaj el ili faros paroladojn en
amerikaj tutivcrsitatoj, kaj oni esperas, ke per tio estos clvlo, gajni l a membreeon de la
amerikana katolika studenta asocio por Pax Romana. PAX ROMANA nun jaul ekzistas
jarojn kiel internacia unuiĝo de la katolikaj studentaj asocioj. Anknraŭ ne ĉiuj krizoj esta
venkitaj, sed ŝajnas, ke pli kaj pli la movado venas en pli solidan kaj profundan laboradon.

Internaciaj ku-nvenoj de katolikaj universitataj studentoj en la formo de amikaj limkunvenoj
estas preparataj por proksimaj datoj. Unu okazos en ĉi tiu aŭtuno en Nederlando kun ĉeeste
de ncder'andoj, flandraj kaj germanaj studentaj, kaj alia estos je pasko en Luxembourg 1H
lukscmburgaj, francaj, germanaj kaj nederlandaj studentoj.

Mond junularo Katolika (MOKA) povis en ĉi tiu somero efike  kurttahori en kelkaj int.-
naciaj konferencoj, partopreni per multe admirata sekcio en. la Internacia Ekspozicio de iio
Katolika Junularo en Bruxelles, gajni  novajn simpatiojn kaj kunlaborautojn por Esperanto k
servi en multaj manieroj la interkonatiĝun de katolikaj gejunuloj el multaj landoj.

Die katholische Jagend lernt Esperanto.
Die Geschichte vom Esel.

Ein Geistlicher aus Rumänien. der von seinem Bischof, einem eifrigen Förderer der
Esperantebewegung, für die Propaganda der WVelth.ilfssprache freigestellt worden ist,  wurde
bei einer seiner Werbereisen in England einmal von einem Zeitungsreporter interviewt und
crzählte ihm — die Zeitung brachte ilas nachher in grosser Aufmachung — folgende hübsche
Geschichte :

Mit einigen Freunden aus Bulgarien. Rumänien und Jugoslawien  fuhr er einmal zu
einem Esperanto-Kongress in Jugoslawien. Da die Bulgaren und Serben kein Rumänisch
verstanden und umgekehrt, unterhielt man sich in Esperanto. Sass da in einer Ecke ein
altes Bäuerlein, die Pfeife im Mundwinkel, und lauschte neugierig herüber. Schliesslich konnte
es nicht mehr an sich halten und fragte, was denn das für eine Sprache sei, die die iierren
redeten. Gerne gaben sie Antwort: Das sei Esperanto, eine künstlich  geschaffene Welthilfa-
sprache, leichter und schneller zu erlernen als jede Nationalsprache und für die internationale
Verständigung bestimmt. a Ja, ja.» meinte da das Bäuerlein, «dass habe ich mir schon .längst
gedacht, das wir so eine Sprache niitig hätten». Die Esperantisten waren Tiber diese Aeusserung
sehr erstaunt. Dass grosse Philosophen wie Leibniz, Descartes oder Nietzsche weise Aussprüche
iiher die Notwendigkeit einer Weltlrilfssprac:hr getan hatten, war ja weiter nicht verwunderlich.
Aber wie kam dieser einfache Mann dazu? Sie fragten ihn, und er begann zu erzählen. Er
sei ein fahrender ilandelsmann und reise von Ort zu Ort und von Jahrmarkt zu Jahr-
markt, durch den ganzen Balkan hindurch. Die Reisen mache er mit einem Eselchen. das
ihm seinen ganzen `Kram befördere. So ziehe er durch .Jugoslawien, Bulgarien, Griechenland
und Rumänien, sogar in Oesterreich und in Konstantinopel sei er  schon gewesen. Ueberall,
wu er hingekommen sei, habe er Leute getroffen, deren  Sprache er nicht verstand und die ihn
nicht verstanden und habe manche Unannehmlichkeit dadurch erlebt. Wenn sein Esel aber in
irgendeinem lande einem andern Esel begegne, dann beschnupperten süh die Tiere gleich
mal fingen in den höchsten Tiinen eine Unterhaltung an, dass es ganz erstaunlich sei.  Sein
lisel könne sich mit jedem anderen Esel auf der Welt verständigen.  Und da habe er sich
manchmal gedacht: Wenn unsere Esel sich gegenseitig verstehen können und wir Menschen
bringen das nicht fertig, dann müssen, wir doch noch grössere Esel sein ails unsere Esel!»

Aic Weltsprachenfrage unrl ihre Liisu.ng.

in dieser Eselsgeschichte kommt recht drastisch zum Ausdruck, wie schlimm  es um das
gegenseitige Verstehen zwischen Menschen verschiedener Völker bestellt ist. Es ergibt sich ganz
klar die Notwendigkeit einer internationalen Verständigungssprache. Es gäbe mehrere Miig-

'kkeilen, Einige schlagen vor, irgendeine weitverbreitete Nationalsprache, etwa Englisch.
Weltsprache zu erklären. Dem stehen aber unüberwindliche Hindernisse entgegen. Denn

-r'tens sind alle Nationalsprachen (auch Englisch) so kompliziert und schwierig. dass nur
tige sie bis zur Beherrschung erlernen können, und zweitens würde die Annahme einer
onalen Sprache als Weltsprache dem betreffenden Voalke eine solche kulturelle, wirt-
cftliche und politische Ueberlegenheit Tiber alle andern Nationen sichern. dass sich das
andern niemals gefallen lassen würden. Wir sehen ja heute im Völkerbund die Rivalität

' s.n Englisch und Französisch, sehen auf andern Gebieten Deutsch, Spanisch. Ttalieniseh,
,ah usw. mit Englisch oder Französisch in Wettbewerb treten. -- Ein anderer Vorschlag
r, eine tote Sprache, etwa das Latein, neuzubeleben und als Weltsprache einzuführen.

Abgesehen von der Schwierigkeit des Latein (Wer auf dem Gymnasium 9 Jahre lang 6 oder
R Stunden wöchentrich Latein gelernt hat, kann sich kaum in dieser Sprache frei ausdrücken)
r tilen ihm die I ezeichnungcn des modernen Lebens. Eine dritte Möglichkeit ist die,  aus den

menten der wichtigsten Kultursprachen in strenger Regelmässigkeit eine künstliche Sprache
zu schaffen. Das hat der Russe Dr. Zarnen.hof getan, als er 1887 das Esperanto veröffentlichte.

Das Esperanto.

Die Sprachlehre besteht aus nur 16 Regeln ohne jede Ausnahme, der Wortschatz ist so
•rnational, dass ein grosser Teil desselben ohne weiteres verständlich ist. Durch ein
volles System von Vor- und Nachsilben  wird erreicht, dass von wenigen Wurzelwörtern
!r bestimmten Regeln eine. Unmenge weiterer  Wörter abgeleitet werden können.  Das Espe-

ranto ist. wie 27 Mitglieder der Französischen Akademie der Wissenschaften erklärten, « ein
Meisterwerk der Logik und Einfachheit ». Es ist leichter und schneller zu erlernen  als jede
Nationalsprache. Der russische Dichterphilosoph Graf Leo  Tolstoi lernte an einem Nachmittag
soviel Esperanto, dass er alles lesen und verstehen konnte, und der als Vorkämpfer gegen die
internationale Freimaurerei bekannte Jesuitenpater  H. Gruber schrieb 1921 in den « Stimmen
der Zeit », er habe trotz seines hohen Alters nach etwa vierstündigen Studium eines Lehr -
eches eine katholische Esperanto -Zeitung lesen und verstehen können.



Die Verbreitung der Welthilfssprache.

Das Esperanto ist heute schon weitverbreitet. Etwa 200 Zeitschriften erscheinen in der
Welthilfssprache, etwa 6000 Biicher sind veröffentlicht worden. Internationale Organisationen,
darunter auch das Internationale Arbeitsamt in Genf und andere mit dem Völkerbund zu-
sammenhängende Institute, verwenden es mit bestem Erfolg. Das Völkerbunds-Generalsekre-
tariat gab einen vorzüglich dokumentierten Bericht Tiber «das Esperanto als Welthilfssprache»
heraus, der von der Vollversammlung des Völkerbundes angenommen wurde. Zahlreiche
Organisationen bestehen, die der praktischen internationalen Arbeit durch Esperanto dienen.
Auch in katholischen Kreisen hat die \Velthilfssprache seit langem Fuss gefasst. Die Päpste
Pius X., Benedikt XV., und Pius XI. haben wiederholt die Bewegung ermutigt und gesegnet,
und zahlreiche katholische Organisationen haben die praktische Brauchbarkeit des Esperanto
erproben können.

Esperanto in der katholischen Jugend.

Die Katholische. Weltjugendliga, deren Anfänge im die Zeit des Weltkrieges zurückgehen
und die 1920 im Haag (Ro lland) endgültig gegründet wurde, hat das Esperanto als offizielle
internationale Verkehrssprache angenommen und verwendet es mit bestem Erfolg in ihrer
Arbeit. welche die Schaffung von persönlichen Beziehungen zwischen katholischer Jugend aller
Länder und die Betätigung im Sinne der christlichen Friedensidee zum Ziele hat. Sie heisst
auf Esperanto « Mond ju-  Katolika », abgekürzt auch \IOKA, und ist bestrebt, praktische
Einrichtungen internationaler Zusammenarbeit zu schaffen. Gerade durch die. Verwendung des
Esperanto kann der Bewegung eine besondere Einheitlichkeit und Stosskraft gewährleistet
werden. Sie sucht auch die 'Kenntnis des Esperanto als wichtiges Hilfsmittel internationaler
Verständigungs- und Friedensarbeit in der katholischen Jugend zu verbreiten. Nachdem sie in
der ersten Zeit ihres 'Bestehens die in Esperanto erscheinenden katholischen Zeitschriften
k Blanka Kruco », « Espero Katolika » und « Katolika Mondo » als ihre Mitteilungsblätter be-
nutzt hatte, gründete sie Anfang 1926 die internationale katholische Jugendzeitschrift  «La
Joga Batalanto» («Der Junge itämpfer »), die sich mehr und mehr zu einem wichtigen Aus-
sprache- und Nachrichtenblatt internationaler katholischer Jugend- und Frtledenshnwegung
entwickelt hat. — In zahlreichen nationalen und internationalen Verbänden katholischer Jugend
wird Esperanto gepflegt; es sei nur erwähnt, dass im, Katholischen  Gesellenverein etwa 20
Esperantogruppen bestehen. dass in katholischen Jugendblättern vieler i.änder Esperantokurse
veröffentlicht wurden und Esperanto-Ecken erscheinen. Auch die Friedensorganisationen (in
Deutschland der Friedensbund deutscher Katholiken) empfahlen dringend die Erlernung und
Verwendung des Esperanto. 1927 gab die Katholische Weltjugendliga einen Aufruf «'Katholische
Jugend und Esperanto» heraus, der zur Erlernung und Anwendung der Hilfssprache, auffor-
derte und von Führern aus nahezu 40 Jugend- und Friedensbünden des deutschen Sprach-
gebiets unterzeichnet war. Il. a. trug er die Unterschriften von Prof. W. Arnold (Präsident
der Schweizerischen Baumgartner-Geselischaft). Kaplan  Karl Czech (Reichsbund der katholisch-
deutschen Jugend in der Tschechoslowakei),  Kurt Dübler (Quiekborn), Dr. Nikolaus Ellen
(Grossdeutsche Jugend), Dr. August flloucha (Oesterreichisches Kreuzbündnis). Generalsekretär
Kuno Jörger vom Deutschen Caritas-Vierhand (Internationale Katholische Union), Studienrat
W. Knopf (Friedensbund i)eutscher 'Katholiken). Pfarrer Johannes Liebelt  (Katholische deutsch-
französische Korrespondenz). Reichstagsabgeordneter Heinrich 'Krone (Windthorstbund), Maria
May (Junglchrerinnenbtmd ). Kaspar  Mayr (Versöhnungsbund), Dr. M. J. Metzger (Weisses
Kreuz), P. Theophil Ohuumeier O. F. M.  (Verfasser von «Nie und nimmer wieder Krieg»).
P. Franziskos Stratmann O. P. (Verfasser von «Weltkirche und Weltfrieden»), Universitäts-
professor Dr. phil. et theoh. et rer. pol. et rer. nat. Johannes Ude (Graz), Carl von Vogelsang
(Katholischer Wandervogel), Georg Wagner (Jungmännerverband), Pfarrer Th. Weidner . (Kreuz-
bund), Dr. Zimmermann (Katholischer Gesellenverein).  — Atdf mehreren 'K'ongressen und
Konferenzen der Katholischen Weltjugendliga, so im Haag; in Graz, Luxemburg, Konstanz.
Lugano, Oxford. Turin, Barcelona. wurde das Esperanto praktisch verwandt, in Deutschland
veranstaltete die Liga mehrere Esperantotreffen katholischer Jugend. die  besonders der Werbung
und der praktischen Lebtmg dienen sollten.

Katholische Esperanto-Literatur.

Wenn auch die katholische Esperanto-Literatur  sich durchaus noch nicht mit der
systematischen Esperanto-Verlagsarbeit der Kommunisten. gewisser Sekten und anderer kreise
messen kann, so verdient sie doch schon durchaus die  Beachtung der Oeffentlichkeit. Es gibt
da ein halbes Dutzend Gebetbücher,  eine Reihe apologetischer. dogmatischer,  kirchengeschicht -

licher Schriften, Heiligen -Biographien, die Enzykliken Brnedikts XV. und Pius XI., Darstel-
lungen aus der Missionsgeschichte. Da finden wir die. packende «Lebensgeschichte Christi»
von Giovanni Papini, auf besonderen Wunsch des  Verfassers ins Esperanto übersetzt, den
Katakomben-Roman «Fabiola» von 'Kardinal Wiseman schon in 2. Esperanto-Auflage, die
«Fioretti» des Heiligen Franziskus, Romane und Novellen katholischer Autoren,  3 internationale
und 7 nationale katholische Esperanto-Zeitschriften. Leider gibt es noch keine katholische
Gesamtausgabe der Heiligen Schrift, wohl aber  eine vollständige Bibel in der Ausgabe der
Britischen Bibelgesellschaft.

Was langen wir mit unseren Esperanto-Kenntnissen an?

Was kann man nun, wenn man die \Velthilfssprache gelernt hat, mit seinen Kenntnissen
anfangen, und zwar hetzte schon. nicht erst dann. wenn sich Esperanto einmal allgemein durch-
gesetzt haben wird? Man kann zunächst durch internationale Beziehungen seinen Horizont
erweitern und manches Nützliehe lernen. Nföglichkeit dazu ist gegeben durch Esperanto-Brief-
wechsel mit Gesinnungsfreunden in aller Herren Länder, durch AnAlandsfahrten, bei denen die
Hilfe esikerantosprechencle r Kameraden in Anspruch genommen wird I die grosse Universala
Esperanto--Asoeio mit Delegierten an fast 2000 Orten sowie  einige andere Verbände haben
solche Dienste vorzüglich ausgebaut und dafür u. a, d:e besondere Anerkennung des Völker-
bundes gefunden). Man kann an internationalen Tagungen teilnehmen. wo Esperanto ge-
sprochen wird, man kann inte rnationale. Bücher und Zeitschriften lesen. Man kann vor allem

ithelfen, dass durch direkte freundschaftliche Beziehungen zwischen jungen Menschen aller
.;findet ein Geist internationaler Solidarität und Brüderlichkeit heranwächst, der die Grund-

lage einer dauerhaften \iikerverständigung bilden muss. Die  Katholische Weltjugendliga (Mond -iunularo Katolika, MOKA), die in über 50 Ländern ihre Mitarbeiter zählt  (sie steht unter dem
Protektorat des Bischofs von Siebenbürgen und erhielt kürzlich  noch den päpstlichen Segen für
ihre Tätigkeit) leistet solche Arbeit und kann noch viere .Mitarbeiter gebrauchen.

La ,ana Batalanto.

«La Juna Fatalanto» (« i)er Junge Kämpfer ») heisst das internationale Organ der
Katholischen Weltjugendliga. Es ist lebendig geschrieben und berichtet zuverlässig über inter-
nationale Jugend- und Friedenshe►wegung, katholische und nichtkatholische, bringt kurze
Aufsätze grundsätzlicher Art und ist bestrebt, eine freie Tribüne für die Aussprache von
Führern aus allen Ländern zu werden. LA JL.'NA BATALANTO hat Mitarbeiter in allen Teilen
der Welt und lässt vor allem auch gerne junge Katholiken aus aussereuropäischen  Ländern,
besonders aus dem fernen Osten (China, Japan, Indien), zu Worte kommen. Die. Zeitschrift
wird unter Redaktion des Generalsekretärs der Katholischen Weltjugendliga, Dr. Wilhelm
Solzbacher, zweimonatlich in 'Köln herausgegeben. Jahresbezugspreis 2.— RM, mit MOKA-
Mitgliedsbeitrag 3.— RM.

Katolika Vivo.

« Katolika Vivo» («Katholisches Leihen ») heisst eine alle 14 'Page in Paris erscheinende
reichillustrierte Zeitung, die katholische Nachrichten aus aller Welt bringt tuai in der
I'unten Zeit ihres Bestehens schon ein wichtiges lliifsmit  fl internationaler katholischer
Arbeit geworden ist. Redakteur ist der französische Assttmptionistenpater Georges Ramboux,
dem Patronatskomitee der Zeitung gehören die Erzbischöfe  und Bischöfe von Bari (Italien),Grenoble ( Frankreich ), Kalucsa (l ingarn), )z'u'm (Polen), St. Gallen (Schweiz) undSuanhwafu (China) an. lm Redaktion-. komitee ist auch die Katholische  Weltjugendligavertreten. «La Juna Batalanto und « Katolika Vivo» können zusammen für jährlich nur6.— Reichsmark (halbjährlich 3.-- Reie markt bezogen Werden.

II i . soll man Esperanto lernen?

Wo keine Gelegenheit besteht. an dem 'Kursus eines Vereins oder einer Esperantogruppelzuneluuen oder aber einen Rundfunkkursus rege lmässig ul►zuhören (Fast alle Radiostationenge ben Esperantokurse), möge man sieh ruhig an das Selbststudium machen- Es fuhrt in
'nein Bruchteil der Zeit, die für das notdürftige Erlernen 'einer Nationalspruche notwendig

zum Ziel. Es ist empfehlenswert, mit dem Studium gleichzeitig eine Einführung in die
internationale katholische Jugendarbeit und die darin bestehenden Verwendungsmöglichkeiten
'les Esperanto zu verbinden. Zu diesem Zwecke macht der Verlag der 'Katholischen Welt-jugendliga ein

SONDERANGEBOT :

gen Einsendung von . 3.— RM auf Postscheckkonto 'Köln 48037 (Dr. Wilhelm. , eelzbacher, Köln-Dellbrück) oder Postsparkassenkonto Wien D 12.017 (Katholisches '.Kreuz-
bündnis für Oesterreich, Ortsgruppe Heiliges Feuer, Wien) sendet der Verlag LA JUNA
BATALANTO

1 Esperanto-Lehrbuch (zum Selbststudium),
1 Wörterbüchlein (Schlüssel),
1 aufklärende Broschüre,
1 Jahresbezug des JUNA BATALANTO.



(«Der junge Kämpfer»), das in Esperanto redigierte Organ der Katholischen Welt-
jugendliga, hat in 80 Ländern aller 5 Erdteile seine Leser und Mitarbeiter. Im folgenden
einige Urteile :

Ein Bischof :
Ich hoffe, dass der neue Jahrgang des JUNA BATALANTO ebensoviel. Gutes wirken
wird wie die bisherigen Folgen.

Mgr. Dr. G. K. Graf :Majiatic. Bischof von Siebenbürgen. Alba Julia, Rumänien.
berühmter theologischer Schriftsteller :

in Esperanto habe ich immer ein grosses Mittel für grosse Ziele gesehen. lch freue mich,
dass LA JUNA BATALANTO diese Ziele so gut vertritt.

Prälat Prof. Dr. A. J. Dambrauskas, Kowno, Litauen.
Tageszeitung der amerikanischen Katholiken:
LA JIJNA BATALANTO müsste für jeden am internationalen Leben interessierten
Katholiken von höchstem Interesse sein.

The Daily American T ri bune, Duhuque, U. S. A.
junger chinesischer Franziskaner:

Auf LA JUNA BATALANTO können wir stolz sein. Auch wir jungen katholischen
Chinesen werden nach Krälten mithelfen.

P. Johann Rapt. Kao O. F. M., Tung-Yuen-Fang.
japanischer Jesuit .

Ich danke Ihnen sehr für die schönen Hefte von LA JUNA BATALANTO.
P. Fr. X. Abe S. J. z. Zt. Valkenburg, Holland:

Führer der Friedensbewegung in Schweden.
Ich bin nicht katholisch, möchte Ihnen aber aus ganzem Herzen für den Leitartikel
im JUNA BATALANTO danken. Worte von solchem Wert sind zur protestantischen
Jugend unseres Landes nie gesprochen worden.

Chefredakteur Werner Oedegard, Hudiksvall.
Eine nichtkatholische Zeitschrift in Australien:

LA JUNA BATALANTO ist keine Zeitung für fromme Schlafmützen, sondern —ein
'K'ampfblatt des römischen Katholizismus. 	 •

Suda Kruco, Sydney.

Ausfüllen und hier abtrennen.
An den Verlag LA JUNA BATALANTO

Dr. Wilhelm Solzbacher, Kiiln-Dellbrück, Eensberger Marktweg 63.
ICII BESTELLE

das Esperanto-Sonderangebot (Lehrbuch, Wörterbüchlein, aufklärende
Rroschiire, Jahresbezug des J una Batalanto)
1 .Jahresbezug deS Juna Batalanto (mit MO'KA-Mitgliedsbeitrag 1,— 11M
mehr)
1 kombiniertes Abonnement auf Kat.olika Vivo ('vierzehntägig) und Juna
Batalanto (zweimonatlich), halbjiihttlich
die Leiden ausführlichen Wörterbücher von Dr. Emil Pfeffer: Deutsch-
Esperanto (184 Seiten) und Esperanto -Deutsch (48 Seiten), zusammen

Gewünschtes bitte unterstreichen !
Den Gesamtbetrag von 	  schicke ich gleichzeitig auf Postscheckkonto

Köln 480 37 (Dr. Wilhelm Solzhacher. iöln-Dellbrück) bezw. auf Postsparkassenkonto Wien
D. 12 017 (Kath. Kreuzbündnis für Oesterreich, Ortsgruppe Heiliges Feuer)  — bitte ich,
durch Nachnahme zu erheben.

3,— RM.

2.— 11M.

3.— RM.

1,50 RM.

in offenem Briefumschlag mit 5 Pfg. frankieren.

Ein

Die

Ein

Ein

Ein

NAME

ANSCHRIFT :     

Unterschrift       

Von diesem Flugblatt kosten 50 Stück 0,80 RM.;, 100 Stück 1,50 RM.; 500 Stück 5,— RM.
 1

la Jura Batalanto,
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Por Internacia Unuieo de la katolika Laborista Junulcrro. La Internacia 'Kongreso de la

i(ato!ikaj Laboristaj Unuij;oj, kiu okazis komence de  septembro en Utrecht (Nederlando)
akceptis jenan rezolucion: « La I)ua Internacia Kongreso de la 'Katolikaj Laboristaj linuigoj
.glutas la fervorajn klopodojn ,tn kelkaj landoj, pur unuigi la katolikan laboristan junularon
kiel parton de la katolika laborista movado. Laŭ la opinio de la Sankta Patro la kongreso vidas
en la organizita katolika laborista jtuntlaro fortikan avangardon. kiu volonte sekvas la vokon
de la dia graso kaj volas per admirinda fervoro gajni  .ilin samprofesianojn kaj samaj;anostt
por Kristo. La kongreso elparolas la esperon. ke ankaŭ la junlaboristoj tre baldaŭ  unn.iiu
internacie al pli forta kunlaboradu pur reciprok a helpu a^.

PROTESTAN"I'A JUNULARO.
La Mondligo de Kristanaj I.'nuiitoj de  Junaj Viroj publikigis okaze de sia kongreso en

Cleveland (Usone) 300-paj an raportlibron, kiu estas tre zerge kaj interese kunmetita kaj
montras la intensan kaj valoran laboron, kiun tiu movado faras en protestantaj  kaj ortodokaaj
medioj. Pri kelkaj aferoj ni ankoraŭ parolo,. Nun nur kel kaj nombroj el statistiko. l..a
t,nuiĝoj nun havas 10.612 lokajn unuiojn kun 1.693 636 membroj, 7.012 profesiaj sekretarioj,
2.202 propraj domoj kaj posedaĵo de 1.451.364.378 sv, frankoj, (.0 tio ne vere estas io
grandioza? 1›,(..) milionoj da membroj, 7.000 profesiaj sekretarioj kaj miliardoj da pose-
dajo! Uti la katolika junularo havas ion similan? Ni ja havas inulltajn naciajn asociojn.
kiuj e8 estas superaj al la protestantaj laŭ moderna organizo kaj aktiveco, sed —kie restas
la internacia kunlaboro? — Speciale gravaj estas la profesiaj sekretarioj, kiujn la YMCA-
movado sendas en l a plej rnalproksimajn lundojn. Ekz. estas nun en flinujo 289, en ilindujo
115, en Japanujo 64. en ICureu 28, en lilak 1, en Filipinaj Insuloj 40, en Palestino 2, en  la
Malajaj Statoj 4, en Siamo 1, en Sirio 2, en. Egiptujo 17, en Madagaskaro 1, ten Sudafriko
6 ktp.

1.A SKOLTOJ.
La 6-a Internacia Skoka Konferenco okazis 23 -29 julio en Baden ĉe Wien (Aŭstrujo)

kun cecsto de 300 delegitoj el 28 landoj. Ankaŭ la antbasadoroj de Anglujo, Francujo kaj
Usono vizitis la konferencon. La skolta movado fondita 1908 de la angla gencralo Sir Robert
Baden -Powell, nun jam havas 8. 3 milionojn da junuloj kaj junulinoj en siaj rangoj. Ankaŭ
la katolikaj skoltaj asocioj kaj trupoj progresas. En \Vien Kardinalo Piffl celebris specialan
solenan meson en ĉeesto de la iutern.acia ĉefskolto (nekatolika  t Lord Robert Baden-Powcll
kaj de la aŭstra ŝtatprezidanto .Miklas.  La karclinalo donis specialan aŭdiencon al la delegitoj
de la katolikaj skoltaj asocioj. Ankaŭ tiun aŭdiencon ĉeestis Baden -Powell.

UNIVERSITATA JUNU1.ARO.
La internaciaj studentaj asocioj por malarnr.ada.  Lau iniciato de la Internacia Studenta

Servo kunvenis en Genève r'a 12 julio la delegitoj de 8 internaciaj studentaj asocioj. Inter-
nacia Studenta Konfederacio (CIE ). Internacia Studenta ,Federacio por la Ligo de Nacioj,
Internacia Ligo de I-niversitataj Virinoj, Mondfederacio de 'Kristanaj Studentaj Ilnuinoj,
Internacia . Studenta Servo, Pax Romana, Universala Untiij;o de Junaj Studentoj. Internacia
..Asocio de Socialistaj Studentoj (reprezentita per observantoj). Ankaŭ la Sekretaricjo de la
Ligo de Nacioj kaj la Internacia instituto por intelekta Kunlaboro estis reprezentitoj. Prezidis
Jean Dupu}, ĉefsekretario de la Internacia Universitata Federacio por la Ligo de Nacioj. Jena
rezolucio estas akceptita: tLa internaciaj studentaj asocioj, enhavautai la universitatanan
junularon de eiuj rasoj, kredoj kaj politikaj opinioj en Ja tuta mondo, fidelaj al la  ideo de
la konservado de la paco pene utingita de siaj pli akaj koleggoj, konvinkite, ke la sorto de
sia generacio dependas de la rezultoj de la Malarmada 'Knnferenen kunvokita por februaro
1932, kaj konsiderante la fakton_ ke por la sukceso de tiu konferenco la enordigo de ĉiui
aktivaj kaj bonvcwlaj fortoj estas plej necesa, alvokas 8iujn siajn membrojn  kaj ĉiujn uni.
versitatajn studentojn. ke ili komencu komunan universitatan agadon favore al la malarmado».

La konferenco diskutis la praktikajn eblecoju de tia agado kaj venis al jenaj decidoj:
c La delegitoj de la internaciaj studentaj asocioj, kunvenintaj speciale por tiu celo,

rekomendas al ĉiuj siaj naciaj asocioj, ke itli venu en reciprokan kontakton por komuna agado,
petas la l it ternacian Studentan Federacion pur la Ligo . de Nacioj, ke j i aranj;u laŭcble

en la diversaj universttataj urboj kun la helpo de ia aliaj studentaj asocioj publikajn parola -

dojn pri la malarmado, por kontraŭbatali la ignoron kaj veki la internacian konsciencon,
petas la lnternaclari Tnstituten por Intelekta 'Kunlaboro, ke ri donu al la internaciai

studentaj asocioj ĉiujn informojn utilajn por ilia agado kaj dono al ili speciale la nomojn de
personoj en la diversaj landoj,  kiuj estas speciale kompetentaj per paroladi pri la malarmado,

postulas urie, ke en ĉiuj internaciaj studentaj kongresoj de la jaro 1931 la problema
de la malannado estu pritraktata.

esprimas la deziron, ke tio okazu ankaŭ en la naciaj kongresoj.
subtenas la iniciaton de la Nacia Student a Federacio de Ameriko, kiu. volas organizi ra-

dio-a'h•okon favore. al la malarmado, kiun kelkaj politikistoj devas adresi al la universitata
junularo x►.

Franca-Germana Studenta Kunveno okazis en Marseille kaj helpis multe la reciprokan
interkomprenon.

SOCIALISTA JUNIILARO.
La Internacia de Laboristaj Sindikatoj okazigis en Anglujo sian Gluan internacian snmer.

kurson por la junularo. El multaj landoj eeestis junaj sindikatanoj, la sukceso estis bona
laŭ la raportoj en la gazetaro.
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PACIFISTA JUNULARO.

Franca-Germana Junulara Konferenco okazis en Retheil (Francujo), kaj junuloj kaj junu-
largvidantoj de ĉiuj grupoj ĉcestis. La gvidanto de ►a franca grupo estis Jean Luchaire,
direktoro de <cNotre Temps», la germanan grupon gvidis D-ro Otto Abetz el Karlsruhe. La
kunlaborantoj formas specialan lahorkomunumon, kiun ili nomas laŭ sia unua internaci-
kunvenu «Sohlberg-Ronclo de germana kaj franca junularo». Oni preparas junu 1 arkomitatojn
por franca-germana interkomprenigo.

Frnnra-Germana Limkunveno okazis la 12 julin en Forharh (Franrujo), daïtrigante la
laboron komencita per unua kunveno. kiu estis 20-21 junio en Wemmetsweiler por la junularo.
La r"eforganizanto estis nia amiko Joseph Probst.

intcrfrari.ĝo de f run'•a kaj germana katolika junularo realiĝis per diversaj kuravenoj crn
okcidenta Germanujo okaze de vojaeo de la franca katexlika junulara grupo «Les Compa-
gnons de Saint-François» («La Ktnulnj de Sancta Francisko»). Pri . la laboro de tiu grupo.

kiu estas gvidanto nia amiko Joscl>h Follict, ni janl raportis en J.B.N-ro 9 (angusto  192

KOMI:NISTA JUNULARO.

La 17-a Internacia Junulara Tago kiel tago de la revolucia demonstracio kaj propagand,'
estas organizita de la komuntsta junularo en la unua dimanĉo de septembro. La unua In-
ternacia Junulara Tago estis araneita en kolkaj landoj en 1915, do meze en la milito, }aŭ
propono de la Internacia Socialista Junulara Konferenco kunveninta 1915 en Bern . (,ia senco
estis « kontraü militarismo kaj kapitalismo  ». kai Lenin. Liebknecht kaj Luxemubourg apar-
tenis al la ĉefpropagandistoj. Kiam 1919 en la Ecrlina kongreso la gvidantnj de la. Tistiama
Socialista Junulara Internacio decidis ali,ei al la Komunista lnternacio kaj fondis iont  poste
la :Komunistan Junularan Tnternacion, la organizado de la Internacia Junulara Tago farmis
ĉittjara tasko de KJT. En ĉi tiu jaro la 'X -omunista Irtterrtach) publikigis alvokon al la junu-
laro, en kiu gi diras : «'Kun Karl Liebknecht kiel ĉcfo la revolucia junularo organizis antaia
16 jaroj en juneca batalentuziasmo kaj docidemo la unuan lnternacian Junularan Tagon
kon traü la mi!itpolitiko de la socialdemokrataj gvidantoi. kiel bataltago kontraŭ la impe-
rialista milito, por ĝia revolucia transformado en civilan militon. Hodiaŭ la revolucia jun-
proletariarn staras forte en la fronte de la 'Komunista lnternacio, kiu gvidas la laboristajn
amasojn kontraŭ imperialista militdaneero, fagismo, malsa.to kaj mizero al energiaj bataloj.
La Sovetrespublikaro eniris la unuan faron de la socialismo. — En la lando de la venkinta
socialismo la ekonomiaj kaj politikaj postuloj de la junularo estas realigitaj. Tie kreskas
libere la jena generacio de la socialismo, kiu konas nek kapitalistan ekspluaton nek faŝistan
subpremon. La gvidanto de tiu junularo de la sociali-mo, da organizanto de Tia amasiniciato
estas la Leninista-Komunista J un ulara Asocio de l a Sovetrespublikaro, la gvidanta, plej brava
kaj modela sekcio de la granda 'lomunista Junulara lnternacio. En malmultaj monatoj tiu
Komunista Junulara Asocio de Lenin pligrandigis sian uternbraron je unu miliono kaj nun
proksimieas al la tempo. kiam ĝi haves 5 milionojn da membroj. — En Ilinujo ia junularo
batalas kontraït la propralanda burĝaro kaj la tutmonda imperialismo La popolamasoj en
la subpremitai nacioj kaj koloniaj landoi ribelas kontraït na enlandai .kaj fremdlandaj
ekspluatantoi kaj eniras la revolucian fronton de la tutmonda proletariaro. La revolucia amasa
movado en Hispauujo turniĝas  kontraït la burĝa respubliko, kiu al la laboristoj povas doni

nek laboron nek panon kaj al la stifcrantaj kamparanoj neniun teron. La domo de la
kapitalista sistemo rkkrakas en Germanujo kaj Polujo. En ventega tempo pliiĝas la antan-
tkondiĉoj de la revolluciema krizo. — Vivu la  Komunista Junulara lnternacio. la sola batal-
internacio de la proletaria junularo! Vivu la proletaria revolucio !»

Komunista Junulara Konferenco por Skandinario okazis antaŭ kelka tempo. por  kun-
venigi delegitojn el Danujo, Svedujo. Norvegujo kaj Islando. La Islando 'Komunista Junu-
laro estas. la plej juna sekcio de la 'Komunista Junulara Intcrnacin, en tiu lando la plimulto
de la Socialista Junularo antaŭ nelonge transiris al la komunismo.

LIBERI'ENSUI.A JUNULARO.

La Internacia Liberpensula Unuiĝo intencas komenci novan agadon en la junularo kaj
por kontraŭreligia junulara eduko. En la internacia kongreso okazinta komence de septembro
en Berlin estas decidite, ke depost 1 januaro 1932 la «lnternacio de la Libera Penso »
(Sidejo en Bruxelles) kai la e lnternacio de Proletai l.iberpensuoj » (Sidejo en Wien)
estos kunfanditaj al Internacia Liberpensula -LUnuien. La kongreso multe parolis pri propa- .
gando en la junularo. Oni nun fanfaronas pri e unueca » kaj unuigita liberpensula inter-
nacio. tamen granda konllikto ekzistas ankoraŭ inter tiuj socialistaj liberpensuloj kaj la

komunistaj e scndiuloj ».
FASISTA JUNULARO

Internaciaj kontaktoj de la faŝista junularo pli kaj li proksituieas al la paradoksa
fonomeno, ke ekzistos kunlaborado internacia de la naciistuj. La gazeto «Antieuropa», eldo-
r.ata de la juna fa;ista gvidanto Asvero Cravelli en Roma. jam dc longe simpatie raportas
pri naciistaj junularaj movadoj en multaj landoj kaj invitis gvidantojn al kun-laboro. i(rom
en itala lingvo ĝi sufiĉe ofte jam publikigis artikolojn en franca, germana kaj hispana
lingvo.
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Gravaj internaciaj krongresoj kaj kunvenaj 1931.
'IK ARA LISTO.

Aldone al la antaŭaj listoj, je kiuj ni denove atentigas, ni publikigas notojn pri aliaj
internaciaj konferencoj. Pri programoj, informoj ktp. skribu al la eititaj adresoj. Ni aten-
tigas, ke la citado ne ĉiukaze signifas scnrezervan rekomendon de la kongreso aŭ de la
invitanta asocio.

4-6 septembro Utrecht	 Internacia atolika Laborista Kongreso. R. K. Arbeiders-Inter.
tNederlando)nationale. Utrecht.

7-8 septembro Genève	 Int. 'Konf. de privataj organizaĵoj por la protekto de migrantoj.
10, Rue de la Bourse, Genève, Svisujo.

7-10 septembro Interlaken lot. Kongreso por Psikanalizo, 143, Harley Street, London W 1.
(Svisujo)

9-10 septembro Budapest 	Internacia Konf. pur Aertraftko. 3 Anna l'avlownaplein, Den
Haag, Nederlando.

14-20 septembroCenèvc 	 Internacia Katolika Semajno. Union Catholique d'Etudes Inter-
nationales, Fribourg, Svisujo.

21 -25 septembro Bruxelles	 Int. Kongreso de Intelektaj Laboristoj. 2, Rue de Montpensier,
Paris.

16-24 septembroParis 	 Int. Geografia ;Congreso. 8, Via CesareBanisti, Firenze, Italujo.
22-24 septembroParis 	 Int. Kongreso por Kolonia Historio. M.: Rouissier. 8, rue Dupont -

des-Loges, Paris.
Septembro	 Budapest	 Int. Mezklasa Kongreso, 55, av. de la Couronne, Bruxelles.
1 -7 oktobro	 Bucureŝti 	 Interparlamenta Konferenco. 5, Place Clapari'dc, Genève.
25-29 oktobro Lisboa	 Inn. Kongreso por Infana Bonfarto, 67, av. de la Toison-d'or,

(Portugalo) Bruxelles.
Oktobro 	Bruxelles 	Int. Acrpoŝta Konferenco. Union Postale Lniverseile, Bern,

Svisujo.
Decembro 	 San José 	Panamerika Scienca Kongreso. Pan-American Union, Washing-

(Costa Rica) ton. I). C.. U. S: A  .

LA SENCO DE LA KATOLIKA AGADO.
De Monsignore Partli.n LADEUZE, episkopo de Tiberiado, Rektoro de la Katolika Uni-versitato de Louvain.
Kiajn la tagoj, ke li devis foriri de la tero, estis proksimaj al sia plenu-

mifo, diras la tria Evangelio, Jesuo olektis 72 disĉiplojn kaj sendis ilin duope
antaŭ si, ĉien, kien li mem devis iri. La Savino estis pasinta en Jerusalem la
feston de la fino de la rikoltjaro„ en la lastaj tagoj de septembro. La opozicio
kontraŭ Li estis pliakri4inta; Li estis klare anoncinta sian proksiman morton.
Kelkajn monatojn ankoraŭ, kaj « la nokto » venas! Tamen nur Norda Palesstino,
Galileo kaj diaj T".irkaŭaĵoj estis detalo ricevintaj la evangelion. La tempo urkas„
por alvoki la aliajn infanojn de Israelo; Jesuo povus apenaŭ trahi iliajn re-
gionojn! Tiarn la Majstro plimultigas la nombron de siaj kunlaborantoj. En

partojn de la lando vizitota Li sendas antaŭ si, por prepari la animojn
al la Regno, kiun Li mem nur rapide venos anonci al ili,  ne plu la dekdu apos-
iolojn, kiel iant en Galileo, sed pli fortajn grupojn el la rondo de siaj anoj.

En niaj tagoj ankaŭ « la nokto » anonc•igas, kaj oni demandas sin timeine,
kia granda Pasio preparigas. Jen, je la limo inter Oriento kaj Okcidento, la bolŝevis-
rno laboras per diabla fervoro por la universala revolucio, por starigi sur la
:ita tero senreligian mondon; la armeo de la sendiuloj havas siajn grandajn

ekzercojn. En niaj landoj kun malnova civilizo la malbonaj serioj disjetitaj de
kvar centjaroj per protestanta individualismo kaj filozofismo produktis ĉiujn siajn
fruktojn. La religiaj kaj moralaj valoroj farij;is fremdaj al la strukturo de la
politika kaj ekonomia mondo„ kaj ĉi tiu mondo ne plu aŭskultas tiujn, kiuj
diras, ke ili prezentas tiujn valorojn. La sciencaj progresoj ment; kaj iliaj tek-
nikaj aplikoj, la agitado kaj la disŝiriteco de la vivo kuntiras niajn samtem-
panojn kiel en akvoturno. En nia moderna societo ekzistos baldaŭ malpli multe
da loko por Kristo ol en la gastejo de Bethleheni. Kaj tarnen, Li devas re_;;r,
hodiaŭ kaj morgaii kiel hieraŭ! Por prepari la restarigon de tiu regno, la Ek-
lezio alvokas pli multnombre al aktiva servo tiujn  el siaj infanoj, kiuj restas en
tiu vivo de la mondo, en kiu Ci trovas sin malakceptata. La 72 disĉiplo-j kom-
pletigas la nesufiĉecon de la pastra servo de la 12. Estas la tempo de la Ka-
telika Agado !

El la parolado de Lia Rektora Moto en la Belga Ka-
tolika Junulara Kongreso, Brtuxell es, 29-30 aŭgusto
1931.
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1NTERNACIA OFICEJO.
Internaciaj konferencoj. La internacia sekretario dc MOKA povis viziti en la lastaj

monatoj jenajn internaciajn kunvenojn kaj tie labori en la senco de nia movado: Konfe-
tento de la Internacia tKatolika Radio-Komitato en Ziirich, Katolika kunveno de francaj kaj
germanaj profesoroj en Kii,!n, Konferenco de la Internacio de Militkontraŭuloj en Lyon, 'Kun.
ferenco de la Internacia I'rataru por Interpacigo en l.unteran (Nederlando), Internacia Ka-
tolika Junulara Korifcrenco en Bruxelles. En la Universala iongreso de Esperanto en Krakow
kaj ties katolika fakkunsido reprezentis nin nia aŭstra sekretario, en la Internacia Dento-
krata Paca Kongreso de Konstanz nia germana sekretario. La germana kaj la svisa sek-re-
tarioj de MOKA ankaŭ partoprenis Ja solenojn de Bruxelles.

La internacia sekretario de. MOKA dankas la multajn geamikoju, kiuj bonvolis helpi kaj
gastigi lin dum lia vojarado en Svisuju, Germanujo, Lukseznburgo, Francujo. Nederlando
kaj Belgujo, same li dankas la kelkcent geantikojn en ĉiuj landoj, kiuj sendis al .li salut-
leterojn kaj telegramojn okaze de lia edzigo.

ELDONEJO LA Jl NA BATALANTO
Jubilea Kolekto. Ni danke kvitancas jenajn sumojn: II. 0. en W. 2,— RM, St. en E,

1,--- RM. T. K. en B. 2,— RM. Pastro J. en b: 2: R111: 1-1 . K. en E. 0,50 RM., .Pastro
M. M. en W. 6: RM., M. 11. en R. 0,25 RM, W. 1.. en W. 0.25 RM., Sumo. 14,00 RM,
antaŭaj listoj: 230.91 Rï41. Tuta Aisnuna sumo: 244,91 RM. La kolekto ankoraŭ restas ntal-
fermata. Ni atendas donacojn de tiuj, kiuj ne jam donis, por nia JUNA BATALANTO!

Malgrai1 la malbona tempo la nombro tie la nove aligantaj abonantoj estas kontentigu.
Nekontentiga estas la pagado de la malnovaj abonantoj, c1 kiuj la plej granda parto anko-
raŭ ne repagis sian abonprezon pur la kuranta jaro. Geamikoj, ŝparu al ni zorgojn., penon,
tempon kaj monon, sendante tuj vian abonprezon! Ciukaze ni ĝojas diri, ke la financa bazo
de nia gazeto estas nun lili solida ŭl en la antaŭaj jaroj.

Naciaj abonejoj kaj naciaj sekretarioj de MOKA estas petataj, p3i zorgo kaj fervore
plenumi sian taskon kiel varbantoj kaj propagandantoj de I.a Juna Batalanto en siaj landoj.
En kelkaj landoj la nombro de la abonantaro estas ankoraii ridinde malalta.

La hombinita abono je Katolika Vivo kaj La Juna Batalanto ankoraŭfoje estu rekonien-
data al niaj legantoj.

BELGUJO.
Bruxelles. R'IOKA efike partuprenis en la Internacia Katolika Junulara Ekspozicio kaj

diversaj konferencoj okaze de la Helga Junulara Kongreso. La MOKA-tkspozicio trovis gran-
dan intereson, multaj vizitantoj petis informojn kaj matorialon. Kompreneble oni speciale
atentigis pri Esperanto kaj La Juna Batalanto. Ankaŭ la gazetaro raportis. Eu la Junulara
Kongreso niaj oficialaj delegitoj ĝuis specialajn .favorajn. Al la afabla gvidantaro de  la '
C. J.B. (lelga i atglika Junulara Asocio) tutkoran dankon-

FRANCUJO.
Lyon. En la Konferenco de la Internacio de 141illitkontraŭuloj partoprenis kelkaj katulikaj

delegitoj, ankaŭ du pastroj. D-ro W. Solzbacher estus elektita kiel membro de la Internacia
Konsilantaro por la sekvontaj du jaroj.

G ERMANIA O.

La germana landa asocio de MOKA subskribis la
al la paca alvoko de la francaj katolika] organizaĵoj.

Essen. Niaj amikoj organizis monatan pacan meson kun invito al ĉiuj eksterlandaj kato-
likoj • vivantaj en Essen. La paca meso okazis unuan fojon en septembro, kaj poste estis
komuna matenmanĝo kaj habilado. La MOKA-grupo montris je tiu okazo ricenhavan ek-
spozicion, speciale pri Esperanto - laboro.

Frankfurt. MOKA-grupo sub gvido de Hermann Ostermeier grandskale preparas Es-
peranto-kurson, kiun gvidos UEA-delegito Schutkowski. Okazos kelkaj paroladoj.

Köln. Grava ckspozicio «Das Kind» ( «La Infano») enhavas sekcion «La infano en la
internacia vivo» kun Esperanto-parto. Afable uni ankaŭ elmontris — eĉ sen scio de nia eldo-
ncjo — nian gazeton La Juna Batalanto.

ITALUJ O.
Roma. Nia amiko Pastro D-ro  W. Klemann faros paroladon pri MOKA.

PLI GRANDA KAJ PLI BELA fariĝos La Juna Batalanto: Sed vi devas helpi, regule
pagante la abonprezon, varbante novajn abonantojn, do-
nacante por la Jubilea Kolekto.

35
NEDERLANDO.

Arnhem. La internacia sekretario D.ro Solzbacher kaj la germana sekretario H. Kolven-
bach vizitis la nove inaŭguritan Eaperanta-Domon, en  kiu ĵus okazis Internacia Cselt Kurso. •
Ili havis interparoiadon kun Pastro Cseh kaj kun kelkaj aliaj gesamideanoj.

POLUJO.
Krakose. En la katolika takkunsido de la Esperanto- :ongroso nia aŭstra sekretario Wal-

ter Muclrak paroladis en la diskutado, varbante por MOKA kaj LA JUNA BATALANTO.
Pri tio raportis ankaŭ la gazetaro, ni ricevis numeron de «Ilustrowany Kurjer Codzienny»
kun Esperanto-parto.

Sur nia Librotablo.
Recenzejo de novaj libroj de internacia intereso.

Giovanni Papini, Gog, 396 pĝ., Firenze 1931, Vallecchi. Editore, 15 Lire.
Spegulo de la nuntempa civilizo► , kant ni vidas per la terura krrimaco de la fre-

nezi inta miliardulo Gog. Cion li faris, por ekkoni la rcalan substancon de la bovoj
le nia epoko.. Voja( oj en ĉiuj partoj (le la mondo, vizitoj al Ford, G`tindhi, _Einstein,
I.Vreud, Lenin, Edison, Wella, Shaw kaj Harnsun, plej strangaj eksperimentoj kaj
tvettturoj, ĉie) montras gravajn kaj kruelajn verajojn en la interesa kaj frapanta
stilo de Papini,. Kiu legis kun varmcga kapo la antaüajn librojn, .ekz. « S.toria di
Cris•to » kaj e Un uonu► finito », tiu denove ekkonos en GOG la majstran genion de
la ai'itoro. Li sukcesis, « far aervi,re il male di Gog al bene comune ». servigi la
tnalbonon de Gog por la komuna bone► ».

Ernst Thrasolt, Dr. Carl Sonnenschein, Der Mensch und sein Werk. 405 pg.kun titolbildo. 6-15a mi'.o. En eleganta tuttolbindajo 8.50 RJ•i. kart. en pl •simpla
•.•ksterajo 4.90 RAI. München 1930, Küsel und Ptestet.

Granda homo de nia tempo, dcsegnita de severe verema hiografo. Thrasolt ne
vintl►1c konstruis nx►uumcuton al Sonnenschein, sed sciis rskizi per majstra
alento lume kaj ombron. En tio li aine kom.prcnas Sonnenschein, sec! liankaŭ ne kaŝas sian malsaman opinion en multaj aferoj, ekz. rilate al junulniovado,

i,acifismo ktp. La plej bona libro pri ta germana katolikistno de la lastaj jarrickoj,
respcgulita en la Persono de ll-ro Carl Sonnenschein.

Don Antonio Cojazzi, Die eue Jugend. Lebensgeschiclttte des' Pier Giorgio
P rassati. Deutsch von Helene Moser, 9-o. 320 iu., 23 bildoj. Duonlede 5.- RM,►.25 Fr. sv., 8.35 S. M unchen 1930. Ars Sacra, Josef M üller.

Pier Giorgio Frassati naskigis, 1901 kaj mortis 1925 en Torino, ►uallonge antaŭ
.iK1 doktoriko en Mt eniera scienca. Apostolc► de la Katolika Agado kaj de la katolikoji u uu'.araj atssocioj, bela, sane lia. aminda junulo, li farmis sankta, starantle meze

nia tempo kaj laborante por nia tempo. l,uma►rta ekzemplo por nia junularo, kisu
u, ami kaj imiti lin, ĉar li estas tiel proksima al laŭ la tempo kaj ja tu
Hermann Popert, Helmut Harringa. Eine Geschicht,e 'aus unse1rer Zeit. Fürsdeutsche Volk . harausgegeben vom I)iirerband. 49a eldono (311 -315a tnilo). Leipzig,I Iessc und Becker Verlag. 348 pg.. kart. 3,60 RM., tolbi'nd. 5,— R XI.
Forta, kuras romano, kio antaŭ la milito estis unu el la unuaj produktoj  de laiunulara ,kiaj renoviga mova(lo. Ci meritas la 315.0(X) ekzemplerojn rie sia eldonnombro

kaj la multajn tradukojn en aliajn lingvojn. Fortajn, energiajn, s:etltimajn, purajn
korpojn kaj karakterojn la libro volis postuli por la germana Popolo. Kaj ĝi batalas
sanktan kaj konvinkan batalon kontraŭ la parazitaj fikatimuj de nia tempo, kontraŭa a:koholo kun siaj teruraj detruoj, kontraŭ certaj kutimoj de la studetatano ktp.ve ĉiu frazo en la libro povas esti akceptuata de katolikoj, kaj la ofta parolado pri
:a « norda raso » en niaj tagoj n,e estas simpatia. Sed trablovas la libron io el la
;pura vento de la maro kaj el la fortika, rezistema konatanteco de la nordlandanb.
14a libro meritas multajn pluajn legantojn !

H. Czeloth kaj E. Reisch, Alkoholfreies Jugendleben,  Wege der Pädagogik undelh terzie.hung. Berlin 193(1, Hohcne,ck-Ver}ag, 208 p^;., bro5. 4,50 Rlal, toll►ind. 5,50 RM.
La raportiibro kunigas .la gravajn paroladojn de la dua germana kaj unua

auternacia katolika kongresa por senalkohola junulara eduko kaj donas interesan
materialon kaj f►dindan helpon por la praktika laboro en la junularo. Multaj uni.versita•aj profesoroj, kuracistoj, instuistoj ktp kunlalaöris, ^•,rmanaj , belgaj, neder-
landaj, svilsaj ktp. La katolika junularo ka ;iaj gviclantoj lernu el la rekamen-linda libro 1 	-

MONON sendu al la persona nomo de D-ro Wilh. Solzbacher, Koeln-Dellbriick, Bens-
berger Marktweg. 63, Germanujo!

NUN ESTAS TEMPO, por pagi vian abonprezon! Bonvolu ne forgesi tion!

respondon de la germanaj katolikoj



&ALLGEMEINE RUNDSCHAU'
Wochenschrift für Politik und Kultur, herausgegeben

von Dr. Georg MOENIUS
Steht im 28. ‘Jahrgang und hat sich nach dem Urteil der Presse

prächtig verjüngt ». Ein erster Mitarbeiterstab nimmt in program-
matischen Aufsätzen Stellung zu allen tragen der Religion.
Kultur und Politik Die Rubrik c< Blicke auf die Zeit » gibt eine
Uebersicht, die die verwirrenden Tagesereignisse klären und beur-
!eilen hilft. 	-

Keiner Partei dienstbar, abendkindisch und völkerversöhnend.
An Sondernummern sind erschienen : 2 Abendland - . 4 Belgien-.
2 Russland-, 1 Polen-, 1 St. Augustinus-Nummer, 2 Nationalsozia-
lismus-Nummern, 1 Muttertags -Nummer.

Urteile liber die Allgemeine Rundschau :
• Die ' Zeitschrift hat Geist und Charakter. ich freue mich auf

jede Nummer. » 	 (Pfarrer W. in B.)
- Aus dieser so prächtigen und hochstehenden Zeitschrift

gewinne ich Belehrung, Anregung. eine. tiefere Einsicht in die Belange
von Kultur und Politik, und es soll mir eine selbstverständliche Dan-
kesschuld sein, immer wieder auf die Vorzüge der Allgemeinen Rund-
schau empfehlend und werbend hinzuweisen. _ 	 (S. K. in Greven)

• Endlich einmal auch ein katholisches Blatt. das für die
Wahrheit eintritt t Es hat wirklich heute eine Mission, die katholische,
zu erfüllen. Gott schütze und stärke es t (Ein Universitätsprofessor
der kath. Theologie).

• Ich willanz offen vor aller Welt meine Meinung sagen :
Mit heiliger Freude hat es mich erfüllt. dass sich Ihre Zeitschrift mit
solch wohltuender Aufrichtigkeit in den Dienst der wahren Friedens-
vermittlung gestellt hat. r 	(Ein Universitätsprofessor der kath.
Theologie).

• Endlich haben wir eine katholische Zeitschrift, wie wir sie
seit langem ersehnten. Oh. dass doch unsere sogenannten  • katholi-
schen a Zeitungen von der Allgemeinen Rundschau lernen mochten  !

Gott Segne ihr Wirken ! • 	 (Pfarrer H.)
a Ich bin zur Ueberzeugung gekommen. dass Ihre Zeitschrift

die wahrheitsliebendste, kulturell höchststehendile, geistig und stilis-
tisch vornehmste ist. (F. K., 1^hinsst•n, 22.4.31).

Verlangen Sie Probenummern oder bestellen Sie ein Probe-
abonnement zum Vorzugspreis von M 3.— für das. Vierteljahr !

Verlag der " Allgemeinen Rundschau „
Miinche”, Galerie tr• 35 a
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J. van Hilbrinxen, Taten und Meinungen des Herrn Fuchs und 'andere Fabeln

48 15., Berlin-Weissensee, 1931, Verlag der Scholle, 0,60RM.
Satiraj fabloj pri nia tempo, majstre verkitaj, skribitaj el nia spirito. Illi ostan

trieege taŭga kaj efika do por la prOagando (le niaj pacifistaj, social'aj ktp. kato
-likaj ideoj. Al nui'taj ili eble estos 1 alagrablaj. — ni bezonas ihn!

Rüttgers, Severin. Das Buch der Gottesfreunde. Vom Leben und i eidea.hämpfen
und Siegen heiliger Menschen. T)enl volle und der Jugend erzählt. 'fit Bildern
von Tilde Einsgruber, gr. 8-0 (VI + 240 pĝ. • 9 bildtabuloj). Freiburg 1931.  Herder,
5.— RM., tolbind, 6.80 RI..I.

Kiu estas infano laŭ la jaroj aŭ kiel infano kapabla, seninalhe.lpe alpreni kaj
kompreni simplan grandecon, tiu legos la b'eiegan (ankaŭ laŭ ekstera aspekto) libron.
Vere moderna refaro de la « Legenda aurea » de Jacobus. de Voragine, kitt estis
la religia domlibro de la tuta mezeptko dis la reforrtnacio.

Lutz, Getorg., Ruf um Mitternacht. Die Schicksale Johannes des Findlings, 8-0
(VI + 236 pik.) Freiburg 1931, Ilerder. Brog. 2,80 RM., tolbind. 4,20 RM.

Ci tiu peza libro montras eksterordinaran vivon el la 16a jarcento. Voko de
la patro de la malriĉuloj de Granada « Fratoj ! Konstrui pentojn kaj surdorse
transporti la tinlantojn. kaj hczitantojn I Fermu la 5angocirkk n de la homaro al
nerotnpcbla ringo i La tempo ŝitla.s profundajn abislnojn en la mondon, pontkons-
truantoj estas bezonataj — ĉiam denove ! »

Die Bekenntnisse des heiligen Augustinus. Buch I-X. Ins Deutsche übersetzt
und mit einer Einleitung versehen Georg Grafen von Hertling. 25a  kaj 26a
eldono. Kun titolbildo. 12-o (X + 520 p ĝ.). 1:rc.iburg 1931, Herder, tolbind. 4.40 RM ;
heibind. (,50 RM.

La e Konfesoj » de Sankta Aŭgusteno en modela gcrmana traduko kaj eldono.
Toth, Dr. Tihamér, Prof. an der Universität zu Budapest. Mit offenen Augen

durch Gottes Natur. Mit 13 Bildertafen. 8-0 (I'V + 176 pi.), Freiburg 1931. IIerder
Bro . 3.—. kart. 3.60, tolbind. 4.60 RM.

Konata gvidanto de la hungtara juntilaro montras vojojn al animp1ena, kotnpre--
nanta rigardado de la naturo. La rilatoj inter scienco kaj religio estas vivigataj per
interesaj. tu- cnaj iuterriaroladoj.

Zack, Karlchen. Wir unter uns. Ein Jttngenbuch. Mit Bildern oron Gatspar Reiter
1-1(a mila. (Fahrtenbücher. Herausgegeben von Ernst Drouvvcn. Bd. 4). 8-0
(VI -I-- 140 pĝ.) Freiburg 1931. Herder. Brot 2,— RM, tolbind. 3-- RM.

Strauss, Eberhard. Wolf Hagenreuter. I+;ine frühliehe Lausbubengeschichte. Mit
Bildern von Rudolf Schlichter, 1,-16a iiulo. Fahrtenbücher, Rd. 3). 8-o (\'I + 182 pA ..).
Freiburg 1931, Herder, bro. 2.—. totbind. 3.— RM.

Du pluaj volumoj de la e Fahrtenbücher », pri kies unuaj du numeroj ni' jam
parolis. Interesa legaje por junuloj. Al senkritika entuziasino bedaŭrinde ankaŭ ĉi
tiuj libroj ne. kondukas nin, kvankam mi pr4eferas ilin al la du unuaj vo,lwnoj de lb
serio. Vere ankoraŭ ekzistas tre malmulte da bonaj modernaj aventurlibroj por niaj
knaboj.

Recenzejo de novaj liibroj de internacia intereso.
Maurice Jaumotte. Kompleta Esperanta Rimvortaro, dua eldono reviziita kaj kom-

pletigita, Belga Esperano-Institut'o. K1, Hontlstr. 11, Antwerpen() 1930, 72 pr. 10
fr. helg.

11 etülo por rimemuloj, certe taŭga por sia eck. Interesutoj, aĉetu bin, sed ili bon-
volu ne postuli. ke ni pre.sigu ĉiujn produktajojn v'erkitajn helpe de la rirnvortaro. Ri-
moj j'a ne ĉiam estas poezio...

Richard P. Garrold, Kleine Brausekoepfe. F.ine SchueYergeschichte. Aus. dem Eng-
lischen übersetzt von K. Hofnldann. Mit s: chs Bildern. 9a - 11 a eldono (17 -20, milto).
8-0 (\'i + 212 1-47.) Freiburg i. Pr. 1931, lIerder. 'folbind, 3.60 RM.

Richard P. Garrold, Echte Jungen, trad. K. Hofmann. Kun 6 bildoj. l0a kaj lla
eldono (22-24a milo). 8-0 (X 334 r+k.). Freiburg 1931. Herder, tolbind. 4.— RM.

Bonaj libroj por knaboj 12-16 jaraj, priskribantaj la vivadon de e veraj junuloj »,
kvankam nur et nun speciatia medio; kiu per nia epoko estas nek eksterordinare gravaj
nek decida. Tiu angla medio de liceoj kaj monahe)aj edukinstitutoj ja donas bot/an
materialon por interesa knablibro ; tarnen en nia tempo la plejmulto de la junularo
bezonas talimanicre verkitan literaturon.

ALDONITA AL cl TIU NUMERO

estas gerranlingva flugfolio kvarpaĝa : « La katolika junularo lernas
Esper-anton », kiun la eldonejo LA JUNA BATALANTO ĵus publikigis.
Gi estas efika varbilo por Esperanto kaj devas esti uzata por pliintensigita .

vintra propagando. Geamikoj, mendu kaj uzu ĝin! 50 ekz. kostas 0.80 RM.
100 ekz. 1.50 RM, 500 ekz. 5.— RM. Ni intencas eldoni  aliajn flugfoliojn. se
la unua estas multe aĉetata kaj uzata. Mendu tuj!
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Eksterordinare favora propono: .

La famkonata ‘rerko

N'atiirscienca,
Mou dkoucepta,

Religio
de Prof. Dr. Dr. D, Reinke,

Esperanto -traduko de E. Renken,

nun estas havebla por malpli ol la
kvarono de la originala prezo. La
verko estas grandformata kaj amplekuas
164 pagojn kaj kostas nur I.— RM !
Jen moderna libro pri naturscienco
kaj religio en Esperanto-eldono I Util-
igu la favorprezon I Mendu ce

Eldonejo La Juna Batalanto, Köln-
Dellbriick, Beneberger Marktweg 63, •

•^ Germanujo.

•

e„ebee

Der neue Typ
des Lexikons

Gründlich und lebendig,
Zuverlässig und impulsiv

Band 1 Ist soeben erschienen

Verlag Herder, Freiburg Ire Breisgau

V e r t n n g t
ProbehettI 

Rechtzeitig
erscheint in allernächster Zeit. der

Aufrechtenkalender 1932
Unter dem Leitgedanken

"Der Herrgott sucht Helfer„
wird in •kurzen kindertifmlichen Erzählungen, Aufsätzen, Ge-
dichten und vielen Bildern von der Hsnd find Feder bester Ju-
gendschriftsteller gezeigt, wie und wo Kinder helfen und die' ,i
können und sollen: als Ministranten, als Missionshelfer. als
Schuucngol für gefährdete Kinder, in der Schule und im häuŝ
liehen Kreise. -- Für die bisherigen Jahrgänge des Aufrechten.
kalenders hatte.

die Kritik nur ein einstimmiges Lob
Der Aufrechtenkalender 1931 wurde vollständig ausverkauft.
Auch der Aufrechtenkalender 1932 wird ebenso schiin und gui
werden wie.die bisherigen. Umfang & Ausgestaltung wie bisher. :

Preis : Stuck 30 Pfg. Bei Mehrbezug Vergünstigungen.
Für alle Kindergruppen. Schulen, Reime, Erzieher, Helfer in der Kinderarbeit gilt dal

JETZT SCHON PI:STEILEN.

Hoheneck-Verlag G.n,b.i--i., Berlin SW48 .
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